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P a r i j s , 24 Februari 1954. 

(Dit i s een persoonlijke n o t i t i e van Mr J . Linthorst Homan) 

1. In z i j n z i t t i n g van 22 Februari heeft het comité de Direction zonder 
discussies het tweede Interim Rapport der Economische Commissie voor 
kennisgeving aangenomen, zodat de Heer van Starkenborgh a l s V o o r z i t t e r 
kon constateren, dat de Commissie haar werk conform par, 4 van dat 
Rapport (CCP/CE/Doc.26) kan voortzetten. 

I I . In z i j n z i t t i n g van 23 Februari heeft het Comité" de Direction aan de 
Groupe de T r a v a i l derAsœmblêe ad hoc gelegenheid gegeven te antwoorden 
op tevoren s c h r i f t e l i j k geformuleerde vragen (CCP/CD/Doc.3). Op eco
nomisch gebied waren dat de volgende vragen: 
"PROBLEMES ECONOMIQUES" 

9o Quelles sont les précisions susceptibles dTêtre données concernant l a 
proposition de coordonner l a p o l i t i q u e financière, monétaire et de cré
d i t des Etats membres ( a r t . 82, par. 2) ? 
Par quels moyens cette coordination p o u r r a i t - e l l e être réalisée? 

10, Quelles sont les précisions susceptibles d'être données quant à l a 
proposition tendant à supprimer l e s mesures ou pratiques faussant l a 
concurrence ( a r t . 02, par. l ) ? 
M'y a ~ t - i l pas l i e u , en p a r t i c u l i e r , d'envisager l e problème de l a 
l u t t e contre l a concurrence déloyale ? 

11. Quelles ont été les idées r e l a t i v e s aux rapport entre l es Etats membres 
et l e s Etats t i e r s en matière de p o l i t i q u e douanière et commerciale ? 

De Groupe de T r a v a i l legde nu twee documenten over : 
1) AA/CC/GT (5) 60, een "Mémorandum sur certains aspects essentiels 

du projet de Communauté p o l i t i q u e européenne"; 
2) AA/CC/GT (5) 61, een "Mémorandum" met de s c h r i f t e l i j k e antwoorden 

op de s c h r i f t e l i j k e vragen van CCP/CD/Doc. 3. 

Hier kan worden volstaan met de opneming der economische passage 
u i t het eerstgenoemde Memorandum, en der antwoorden op de economische 
vragen 9, 10 en 11 u i t het laatstgenoemde Memorandum. 

De eerstgenoemde passage l u i d t : 
" En ce qui concerne l e s att r i b u t i o n s économiques de l a Communauté, 
l a résolution de Luxembourg l i e l a const i t u t i o n d'une Communauté p o l i 
tique à l'établissement de bases communes de développement économique 
et à une fusion des intérêts essentiels des Etats membres". 

L'Assemblée a expressément estimé qu'une formule ne donnant à l a 
Communauté qu'un simple d r o i t de coordination et de proposition en 
matière économique ne serai t pas en accord avec cette d i s p o s i t i o n de l a 
résolution de Luxemburg. 
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De antwoorden op de vragen u i t Mémorandum, Doc. 61, luiden a l s volgt: 
"PROBLEMES,ECONOMIQUES» 

Remarque générale 

Le Groupe de t r a v a i l doit présenter l'observation générale suivante, 
valable pour les t r o i s questions 9, 10 et 11 : 

1^opinion maintes f o i s réaffirmée de l'Assemblée a été que l e Traité 
devait garder en toutes ses dispositions l e caractère d'un texte c o n s t i t u 
tionnel, se bornant a régler l a structure des i n s t i t u t i o n s , leurs rapports 
et l a répartition des pouvoirs entre e l l e s , a i n s i que l'étendue des a t t r i 
butions de l a Communauté - et que, par s u i t e , i l n'y avait pas l i e u de 
l'encombrer par d'excessives précisions sur les modalités d'application 
pratique des principes posés, modalités q u ' i l appartiendrait aux i n s t i t u 
tions de l a Communauté de déterminer en temps voulu, en conformité des règles 
arrêtées pour leur fonctionnement. ' 

Cette conception est particulièrement justifiée dans l'examen des 
attributions économiques de l a Communauté. I l semble assez vain de v o u l o i r 
poser, dans un Traité conclu pour une durée extrêmement longue, sinon indé
f i n i e , des règles s t r i c t e s dans une matière mouvante, et alors q u ' i l est 
impossible de prévoir quelle sera l a conjoncture économique, même dans un 
avenir relativement proche. 

Le Groupe de t r a v a i l a conscience que cette méthode s'écarte sensi
blement de c e l l e adoptée pour l a rédaction des Traités C.E.C.A. et C.E.D. 
I l estime toutefois que l'expérience acquise grâce à ces précédents rend 
for t souhaitable que l a Commission s'inspire dans l a mise au point du 
Traité de principes analogues a ceux s u i v i s par l'Assemblée, et que, après 
avoir fixé l e cadre consitutionnel de leur activité, e l l e accepte de f a i r e 
confiance aux i n s t i t u t i o n s de l a Communauté, en leur l a i s s a n t l a liberté 
d'adapter leurs décisions aux exigences de l a réalité quotidienne. 

9. Quelles sont l e s précisions susceptibles d'être données concernant l a 
proposition de coordonner l a politique financière, monétaire et de crédit 
de3 Etats membres ( a r t , 82, par, 2) ? 
Par quels moyens cette coordination p o u r r a i t - e l l e être réalisée? 

Le Groupe de t r a v a i l se réfère aux observations générales formulées 
ci-dessus. I l estime q u ' i l n'appartenait pas a l'Assemblée d'arrêter 
les moyens par lesquels serait réalisée l a coordination des p o l i t i 
ques financière, monétaire et de crédit des Etats membres. I l n'existe 
visiblement pas de méthode un i v e r s e l l e , dont l ' a p p l i c a t i o n puisse 
être prescrite pour toute l a durée de validité du Traité, 
Un large accord a pu se f a i r e dans l'Assemblée sur l e f a i t que l e 
marché commun ne se réaliserait pas sans une coordination pouosje 
dans les autres domaines de l'activité économique. Les modalités 
d'application de ce principe ne peuvent être arrêtées qu'un fonction 
d'une, s i t u a t i o n donnée et doivent toujours pouvoir être aménagées 
pour répondre aux besoins de l a situ a t i o n s . 



A 

C'est précisément l'avantage d ' i n s t i t u t i o n s supranationales de 
disposer des pouvoirs et de l a liberté d'action nécessaires pour 
décider des mesures propres à l a réalisation des o b j e c t i f s géné
raux fixés par l e Traité, et pour les adapter à l'évolution de l a 
conjoncture. C'est à l'Exécutif, au Parlement, tout particulière
ment à l a Chambre des Peuples, au Conseil de Ministres nationaux 
q u : i l appartiendra de définier l a politique économique suivant 
la q u e l l e s,era appliqué l e principe posé à l ' a r t i c l e 32, par. 2, 
en fonction de l ' o r i e n t a t i o n p o l i t i q u e qui résultera du choix des 
électeurs et en conformité de règles constitutionnelles t e l l e s que 
c e l l e s proposées à l ' a r t i c l e 34* Le Groupe de t r a v a i l se c r o i t 
fondé a estimer que l a Commission n'aurait que peu d'intérêt a 
s'engager dans l a voie que semble indiquer l a question 9* 

10. Quelles sont les précisions susceptibles d'être données quant à l a propo
s i t i o n tendant a supprimer les mesures ou pratiques faussant l a concur
rence ( a r t , 32, par, l ) ? 
N'y a ~ t - i l pas l i e u , en p a r t i c u l i e r , d'envisager le problème de l a l u t t e 
contre l a concurrence déloyale? 

Le Groupe de t r a v a i l se réfère à nouveau aux observations générales 
présentées ci-dessus. I l considère que l a d i r e c t i v e générale fournie 
par l e renvoi aux a r t i c l e s 3, par (b), 4, par.(b) et (d), et 5 C.E.C.A. 
constitue une i n d i c a t i o n suffisante pour orienter l e s décisions ulté
rieures des i n s t i t u t i o n s compétentes de l a Communauté. C e l l e s - c i 
bénéficieront en outre, lorsqu'elles seront mises en pJ.ace, de 
l'expérience acquise par l a Haute Autorité de l a Communauté euro
péenne du charbon et de l ' a c i e r , qui développe actuellement son 
action en ce domaine, 

11. Ouelles ont été l e s idées r e l a t i v e s aux rapports entre les Etats membres 
et les Etats t i e r s en matière de po l i t i q u e douanière et commerciale ? 

Le Groupe de t r a v a i l se réfère à nouveau aux observations générales 
présentées ci-dessus, L'Assemblée a défini l a ligne générale de l a 
po l i t i q u e a suivre par l a Communauté en faisant référence à l ' a r t i c l e 
3 CECA qui prévoit notamment, que l a Communauté doit "promouvoir l e 
développement des échanges internationaux et v e i l l e r , au respects de 
li m i t e s équitables dans les p r i x pratiqués sur les marchés extérieurs". 
L'Assemblée a a i n s i considéré que 1'établissement d'un marché commun 
n'implique en aucune manière une pol i t i q u e d'autarcie. Les Etats 
membres devront en p a r t i c u l i e r continuer à coopérer au sein de 1:0ECE 
et de l'Union européenne des paiements. 
L'établissement du marché commun devra également amener l e s pays 
membres à coordonner leur p o l i t i q u e économique v i s - a - v i s des ptys 
t i e r s , notamment ceux qui appartiennent à l a zone d o l l a r - I l seront 
a i n s i conduits progressivement à adopter une politique commerciale 
et douanière commune vis - à - v i s des pays t i e r s . " 

Door tijdgebrek kwam het gesprek met de Groupe de Travail i n net 
Comité de Direction op 23 Februari niet aan de aparté behandeling dezer 
vragen toe, Wel kan worden aangetekend, dat reeds b i j zijn t c o l i c h t i n g op 
de antwoorden op de i n s t i t u t i o n e l e vragen de Hncr Van der Goes^Naters u i t -
eenzette, dat de i n s t i t u t i o n e l e en de economische vraagstukken ook ddârom 
zozeer samenhangen, omdat voor de burgers der zes lar.den het belang der 
Gemeenschap vooral gelegen i s i n wat er op économiser, gebied gaat gebeuren. 



Daarvoor z i j n de bevoegdheden van het Uitvoerend Orgaan elementair. Doch 
deze bevoegdheden zouden worden belemmerd, wanneer er zouden z i j n : 
1- directe " d i r e c t i v e s " door de Conseil de Ministres nationaux; 
2- indirecte " d i r e c t i v e s " door de nu voorgestelde Chambre Haute, 

In d i t verband werd u i t de kring van het Comité de Di r e c t i o n ge
vraagd of naar de mening van de Groupe de T r a v a i l een Chambre Haute van 
een samenstelling als nu i n P a r i j s door de Franse en Duitse delegaties 
i s geopperd, absoluut onverenigbaar zou z i j n met de Straatsöurgse ge
dachten. Ik meen i n d i t economisch overzicht niet verder op de daarover 
gehouden discussie te moôen ingaan, doch moet t e r voorkoming van misver
stand wel zeggen, dat de woordvoerders van de Groupe de T r a v a i l wel u i t 
drukkelijk erop wezen, dat i n hun gedachtengang het Uitvoerend Orgaan 
twee elementen omvat: de Conseil executif europeen en de Conseil de Mi-
nistres nationaux. De Conseil de Ministres nationaux heeft dus een dubbe
l e r o l , 

Verdere opmerkingen met (ook) economische strekking werden i n de 
bijeenkomst van 23 Februari niet gemaakt. 

I I I . In z i j n z i t t i n g van 21+ Februari heeft het Comité de D i r e c t i o n een 
gesprek gehouden met vertegenwoordigers van de Raadgevende Vergadering 
van de Raad van Europa. Ook van d i t gesprek waarvoor geen documenten 
waren gereedgemaakt, passeer i k hier de p o l i t i e k e punten. Slechts moge 
i k opmerken, dat de vertegenwoordigers der "15" er ^rote nadruk op l e g 
den, dat de samenwerking der "6" zo z a l moeten z i j n , dat de nieuwe Ge
meenschap een kern z a l kunnen worden, waaromheen steeds méér landen zich 
zullen kunnen verenigen; z i j prezen met grote l o f de p o l i t i e k e opzet van 
het ontwerp-Statuut van de Assemolée ad hoe. 

Op de basis van de uiteenzetting van Minister van Zeeland cp 12 De
cember 1953y namens de Raad van Ministers te Straatsuurg gegeven, be
spraken de vertegenwoordigers de hoofdlijnen van de economische vraag
stukken. Z i j wezen erop, dat i n elk stadium van de ontwikkeling van de 
gemeenschappelijke markt en de c o n v e r t i b i l i t e i t , de banden met de andere 
leden van de Raad van Europa zo open mogelijk moeten b l i j v e n ; en z i j wa
ren verheugd, dat de Heer van Zeeland hen daarin volkomen had gerustge
s t e l d . 

De Heer van Starkanoorgh wees er als Voorzitter op, dat de studies 
der P a r i j s e conferentie nog i n v o l l e ^ang a i j n . Het ontwerp-statuut 
van de Assemblee ad hoe i s basis-document van deze studies. Wat betreft 
de vrees dat de nieuwe Gemeenschap een exclusief karakter zou k r i j g e n , die 
vrees i s ook op economisch geoied on öe 6rond, 

De Heer Parodi bevestigde d i t u i t d r u k k e l i j k , doch voegde eraan toe, 
dat uiteraard de "zes" onderling wat dichter naar elkaar toe z u l l e n 
groeien. Over de economische z i j d e hiervan zeide h i j echter n i e t s , 

Da Heer von Maltzan sloot zich b i j de heer Parodi aan, ook z i j n e r 
z i j d s zonder economische opmerkingen» 

De Heer Benvenutti eveneens. H i j ging echter wel op het economische 
probleem i n en wees daaroij elk autarkisme af, d^t niet alleen voor de 
"15" maar ook voor de "6" onaanvaardbaar moet z i j n . 

T i j lens de besprekingen kondigden de "Straatsburgers" een rapport aai 
ov^r de l i i i j o r . s tuisen de "6" en de "15" > 



IV. Op 24 Feoruari heb i k , a ls v o o r z i t t e r der Economische Ccmmissie, 
. / . bijgaande Aide-Mémoire (CCP/CE/Doc27) aan de i n P a r i j s aanwezi£e d e l e 

gaties l a t e n u i t r e i k e n . Reeds op 22 Februari had i k een overeenkomstige 
l i j s t van vraagpunten i n het Nederlands aan de Nederlandse vertegenwoor
digers gezond en., opdat z i j z i c h op de i n te nemen standpunten zouden 
kunnen voorbereiden. De Aide-Mèmoire i s u i teraard niet a ls v o o r s t e l be-

• doeld, doch a ls inventar is der punten, 

V . Ondanks de i n de bespreking geoleken v r i j ^rote verschi lpunten t u s 
sen de standpunten van de d r i e Beneluxdelegaties, w i l i k met de andere 
Nederlandse verte ó enwoordigers pogen na te gaan of voor het derde hoofd
stuk van ons eindrapport de pr inc ipië le verklaringen van Nederland, B e l 
gië* en Luxemburg niet zo kunnen worden opgezet, dat de punten van over
eenstemming tussen de d r i e delegaties op voor a l l e d r i e landen ident ieke 
wijze worden geredigeerd,» 

In een zeer persoonl i jk gesprek met de Belgische en de LuxemDurgse 
woordvoerders i n de Economische Commissie heb i k mij er heden van over
tu igd , dat zo een procedure hun zéér welkom zou z i j n . 


